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Magnification (X): 1
Eye relief: ∞
Reticle type: Unit spot clear visible
Spot size (moa): ≤2MOA
Adjustment range(moa): 80MOA
Water proof (Depth/Time): 10M/ 1H
Nitrogen filled: Yes
Fogproof: Yes
Texture of material: CNC machined
Battery running time: up to 200.000H (CR2032)
Accessories: Low profile high QD Mount, spacer, low mount, transparent
flip-up covers, honey comb / Low Profile

Attributes

Name: FALKE S
Manufacturer: FALKE
Product no.: EU2004524
Mfr. No.: FAL30-0025
Battery: CR 2032
Magnification: 1x
Objective Size: 20mm
Reticle: 2 MOA Dot
Sight Type: Red Dot
Delivery weight: 0.61kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 175mm
EAN: 4251494900154

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für das FALKE S
Leuchtpunktvisier

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FALKE S Leuchtpunktvisiers. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine
präzise Zielerfassung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Visier auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das FALKE S Leuchtpunktvisier nur mit kompatiblen Waffen.
Stellen Sie sicher, dass das Visier korrekt montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass das Visier für Ihre Augenabstände geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder Funktion
beeinträchtigen könnten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, wenn das Produkt nicht vollständig wasserdicht ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Zubehörteile haben: Low Profile Schnellspannmontage,
Visierlinienerhöhung, niedrige Montage, transparente FlipUp Cover und Wabenfilter.
Montieren Sie das Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor Sie das Visier verwenden.

Nutzung:

Stellen Sie das Leuchtpunktvisier auf den gewünschten Punkt ein. Der Punkt sollte klar definiert sein
und eine Größe von ≤2 MOA aufweisen.
Verwenden Sie das Visier nur in einem sicheren Umfeld, wo Sie die volle Kontrolle über Ihre Waffe
haben.
Achten Sie darauf, dass die Batterielaufzeit (bis zu 200.000 Std. mit CR2032) ausreichend ist, bevor
Sie das Visier verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Batterien müssen separat entsorgt werden. Bitte befolgen Sie die örtlichen Vorschriften zur
Batterieverwertung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
konsultieren Sie die Webseite des Herstellers oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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FALKE S Red Dot Sight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FALKE S Red Dot Sight. This guide provides important safety instructions and usage
guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this manual carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for safe operation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Magnification and Eye Relief: The FALKE S offers a magnification of 1x and infinite eye relief. Ensure you
are familiar with how this affects your sighting before use.
Reticle Type: The unit spot clear visible reticle is designed for accuracy. Adjust your settings as necessary for
optimal visibility.
Spot Size: The spot size is ≤2 MOA. Be aware of this when aiming at targets to ensure precision.
Adjustment Range: The adjustment range of 80 MOA allows for finetuning. Make adjustments slowly and
carefully.
Waterproofing: The product is waterproof up to 10M for 1 hour. Avoid submerging it beyond this limit.
Nitrogen and Fogproof: The sight is nitrogenfilled and fogproof, but avoid exposing it to extreme temperature
changes rapidly.
Battery Safety: Use only a CR2032 battery. Do not attempt to open or modify the battery compartment.
Mounting: Ensure that the low profile high QD mount is securely attached before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the sight from its packaging.
Ensure all accessories (spacer, low mount, transparent flipup covers) are present.
Attach the sight to your firearm using the low profile high QD mount. Follow the mount instructions
carefully.
Adjust the position of the sight to ensure a comfortable line of sight.

Battery Installation:

Locate the battery compartment.
Insert the CR2032 battery with the correct polarity as indicated.
Close the battery compartment securely.

Using the Sight:

Power on the sight using the designated switch.
Adjust the brightness of the reticle as needed for your environment.
Align the reticle with your target and make any necessary adjustments to the sight.

Maintenance:

Regularly clean the exterior and lens of the sight with a soft, dry cloth.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the sight.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
For electronic components, please follow your local ewaste disposal guidelines.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the FALKE S Red Dot Sight, please refer to the manufacturer’s website or
customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the FALKE S Red Dot Sight will
enhance your shooting experience and ensure your safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el FALKE S. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de uso segura y
eficiente. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso que debes seguir para garantizar un
funcionamiento adecuado y evitar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica que el producto no presente daños visibles antes de usarlo.
No utilices el producto si está dañado o si alguna parte está faltante.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Magnificación: Utiliza la magnificación de 1x para una visualización clara y precisa.
Distancia de Ojo: Mantén una distancia adecuada para evitar fatiga ocular.
Condiciones Climáticas: Aunque el producto es resistente al agua y a la niebla, evita su uso en condiciones
extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Uso de la Batería: Asegúrate de que la batería CR2032 esté correctamente instalada y reemplázala si la
visibilidad se ve afectada.
Superficie de Montaje: Asegúrate de que la montura QD alta de bajo perfil esté firmemente instalada para
evitar que el dispositivo se suelte durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Batería:

Abre el compartimento de la batería.
Inserta la batería CR2032 con la polaridad correcta.
Cierra el compartimento asegurándote de que esté bien sellado.

Montaje del Dispositivo:

Selecciona la montura adecuada (alta o baja) según tus necesidades.
Fija la montura a tu arma de manera segura.
Asegúrate de que el dispositivo esté alineado correctamente antes de apretar los tornillos.

Ajuste de la Retícula:

Utiliza la función de ajuste de 80 MOA para calibrar la retícula según tus preferencias.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que la retícula esté correctamente alineada con el
objetivo.

Uso del Producto:

Coloca el ocular en la distancia recomendada.
Activa el punto unitario claro visible y ajusta el brillo según las condiciones de luz.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto llegue al final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos.
Retira la batería antes de desechar el producto.
Busca puntos de recolección de residuos electrónicos en tu área para una eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o problemas técnicos, consulta el sitio web del
fabricante o contacta con un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu FALKE
S de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour le FALKE S

Introduction
Merci d'avoir choisi le FALKE S. Ce viseur point rouge est conçu pour offrir une expérience de tir précise et agréable.
Afin de garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur et des accessoires pour détecter tout dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Le FALKE S est conçu pour une utilisation avec des armes à feu. Ne l'utilisez pas à
d'autres fins.
Conditions météorologiques : Bien que le produit soit imperméable, évitez une exposition prolongée à des
conditions extrêmes.
Manipulation : Ne touchez pas l'objectif avec vos doigts pour éviter de rayer la lentille.
Stockage : Rangez le viseur dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Entretien : Utilisez un chiffon doux et non abrasif pour nettoyer l'objectif. Évitez les produits chimiques
agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Fixez le viseur à la monture QD haute profil basse fournie.
Vérifiez que le viseur est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Allumez le viseur en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Réglez la luminosité du point selon les conditions d'éclairage.
Ajustez le réticule pour qu'il soit aligné avec votre arme, en utilisant la plage d'ajustement (80 MOA).
Testez le viseur sur une cible à une distance appropriée avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Batterie :

Le FALKE S utilise une batterie CR2032. Remplacez la batterie lorsque le point devient faible ou
s'éteint.
Ne tentez pas de recharger la batterie.

Instructions de Mise au Rebut
Les batteries doivent être éliminées conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le viseur avec les ordures ménagères. Consultez les points de collecte locaux pour un recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez vous référer à votre distributeur local
ou au point de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. La sécurité est notre priorité. Utilisez le FALKE S de manière responsable
et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il FALKE S. Questa guida è progettata per garantire un uso
sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali difetti o malfunzionamenti al rivenditore.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Evitare di esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni meteorologiche avverse.
Non smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurarsi che il prodotto sia montato correttamente prima dell'uso.
Utilizzare solo batterie raccomandate (CR2032) e sostituirle secondo necessità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio:

Utilizzare il montaggio QD a basso profilo fornito per fissare il FALKE S al proprio dispositivo.
Assicurarsi che il montaggio sia sicuro e che il prodotto sia stabile.

Accensione:

Inserire una batteria CR2032 nel compartimento della batteria seguendo le istruzioni indicate nel
manuale.
Accendere il dispositivo utilizzando l'interruttore di accensione.

Regolazione del Reticolo:

Regolare il reticolo secondo le proprie preferenze utilizzando la gamma di regolazione (80 MOA).
Assicurarsi che il punto unitario sia chiaramente visibile prima dell'uso.

Utilizzo:

Utilizzare il prodotto in condizioni di visibilità adeguata.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio delle batterie.
Consultare il proprio comune per informazioni specifiche sullo smaltimento dei prodotti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando si richiede assistenza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del FALKE S.
Ricordarsi di controllare regolarmente le informazioni sui richiami e sulle avvertenze di sicurezza attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu FALKE S

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolimatora FALKE S. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie, czy produkt nie wykazuje oznak uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kolimatora tylko na odpowiednich broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Unikaj narażania kolimatora na ekstremalne warunki atmosferyczne, takie jak intensywne opady deszczu czy
ekstremalne temperatury.
Nie próbuj demontować ani modyfikować kolimatora, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia produktu
lub obrażeń.
Zawsze sprawdzaj, czy kolimator jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest wyłączona i nie załadowana.
Umieść kolimator na szynie montażowej broni.
Użyj dostarczonych akcesoriów do montażu, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy kolimator jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Włącz kolimator, naciskając przycisk zasilania.
Ustaw odpowiednią jasność diody LED, aby zapewnić optymalne widzenie.
Skieruj kolimator na cel i dostosuj ustawienia w razie potrzeby.
Po zakończeniu użytkowania wyłącz kolimator, aby oszczędzać energię.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji elektroniki.
Zwróć uwagę na elementy, które mogą być niebezpieczne dla środowiska, takie jak bateria.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów elektronicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolimatora FALKE S, zalecamy skontaktowanie
się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego użytkowania kolimatora FALKE S.
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FALKE S Punapistetähtäimen Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa FALKE S punapistetähtäimen käyttöohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemissasi olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat paikallaan.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä suuntaa tähtäintä kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä tähtäintä vain kuivissa olosuhteissa, ellei toisin ole mainittu.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista akku säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa. Käytä vain suositeltua akkutyyppiä (CR2032).
Varmista, että kaikki suojat ovat paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä punapistetähtäin tukevasti aseeseesi matala profiili korkea QD kiinnityksellä.
Varmista, että tähtäin on tasaisesti ja turvallisesti paikallaan.

Käyttö

Aseta akku paikalleen (CR2032) ja varmista, että se on kunnolla kiinni.
Kytke tähtäin päälle ja säädä kirkkaus haluamallasi tavalla.
Kohdistaminen:

Suuntaa tähtäin haluamaasi kohteeseen.
Käytä ristikkoa (2 MOA Dot) apuna tarkkuuden parantamiseksi.

Säädä tarvittaessa tähtäimen asetuksia, kuten suurennosta (1x).

Hävitysohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä akkua tavallisen jätteen mukana. Vie se asianmukaiseen keräykseen tai kierrätyspisteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Kiitos, että valitsit FALKE S punapistetähtäimen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FALKE S Rödpunktsikte

Introduktion
Tack för att du valt FALKE S Rödpunktsikte. Denna produkt är designad för att ge hög precision och pålitlighet under
användning. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna nedan för att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Kontrollera produkten innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd produkten endast enligt avsedda användningsområden.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten med skyddsglasögon för att skydda ögonen.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor för att förhindra skador på ögonen.
Kontrollera att ögonavståndet är korrekt inställt innan användning.
Se till att produkten är korrekt monterad och säkrad innan du använder den.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Montera siktet på det avsedda fästet.
Använd ett lågprofil hög QDfäste för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att siktet är ordentligt fastsatt innan användning.

Justering av siktet:

Justera siktesinställningarna enligt dina behov.
Använd justeringsområdet (80 MOA) för att finjustera siktet.
Kontrollera att retikeln är tydligt synlig innan du börjar använda produkten.

Användning av siktet:

Rikta siktet mot målet och justera ögonavståndet till ∞.
Använd retikeltypen (enhetspunkt tydligt synlig) för att säkerställa noggrannhet.
Observera spotstorleken (≤2 MOA) för att uppnå bästa resultat.

Underhåll:

Rengör siktet regelbundet med en mjuk, torr trasa.
Kontrollera batteriet (CR2032) och byt ut det vid behov.
Förvara produkten i en torr och säker miljö när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten och dess tillbehör enligt lokala avfallsföreskrifter.
Se till att batterierna tas om hand på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare service.
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Návod na bezpečné používání produktu FALKE S

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt FALKE S. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.
Sledujte aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Zvětšení (X): 1 – Používejte produkt pouze v rámci doporučeného zvětšení.
Vzdálenost očí: ∞ – Udržujte doporučenou vzdálenost očí pro optimální viditelnost.
Typ kříže: Jednoduchý bod jasně viditelný – Nepokoušejte se upravovat kříž mimo specifikace výrobce.
Velikost bodu (moa): ≤2 MOA – Používejte produkt v souladu s touto specifikací pro přesnost.
Vodotěsnost: 10M/1H – Nepoužívejte produkt pod vodou déle než doporučenou dobu.
Životnost baterie: až 200.000H (CR2032) – Pravidelně kontrolujte stav baterie a vyměňte ji, pokud je vybita.
Materiál: CNC obráběný – Vyhněte se mechanickému poškození produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti včetně nízkého profilu vysokého QD montáže a
mezikusu.
Nainstalujte montáž na požadované místo na zbrani podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je montáž pevně a bezpečně připevněna.

Používání:

Před použitím nastavte optiku podle vašich potřeb.
Ujistěte se, že je produkt správně zarovnán s vaší zbraní.
Používejte ochranné brýle, pokud je to nutné, aby se předešlo zranění očí.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie (CR2032) likvidujte podle pokynů pro recyklaci baterií.
Nepokoušejte se likvidovat produkt jako běžný odpad.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo potřebujete pomoc, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného příslušenství.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání produktu FALKE S.


